O6wwune ycnoBus NOoKymnku

Ansa rpynnbl koMnaHui Fresenius Medical Care B Pocccum

General Terms of Purchase of
Group of companies Fresenius Medical Care
Russia

§ 1 NMpuMeHUMOCTb O6LMNX YCNIOBMIA NOKYNKKU

1. Hacroswue O6wue yCnoBUs 3aKynKu pacnpocTpaHsoTCs Ha
nto6oe NpeaocTaBieHe TOBApOB, YCIyr v paboT MocTaBLwmMKoM
FME.

2. FME He npuHWMaeT HUKaKuMX NpOTMBOpeYalmx Apyr Apyry
YCNOBUIA MW YCNOBUIA, OTKIOHAIOWMXCS OT HacToAwmx O6Lmx
YC0BWIA 3aKYMOK WN APYrMX orpaHuyeHnii Moctaslmnka, ecnm
MHOe He CornacoBaHo B NUCbMeHHoN ¢popme ¢ FME

S HacTtosime oblime ycnoBus 3aKynok Takxke NpUMEHSIIoTCS KO
BceM Oyaywmum caenkam c [OCTaBLUMKOM, Aaxe ecnum ux
MPUMEHEHME eLle pa3 He CornacoBbiBanachk B SIBHOW dopme

4. Hactoswue O6wwme ycnoeus 3aKkynku TakXe MPUMEHSIOTCS
WUCKNKYNTENIBHO B TOM Ciy4ae, eCnu npeanpusatne npuHUMaeT
nocTaBky WM oOmnjayvMBaeT ToBapbl, yCAyr wunu paboTsl,
nocTassieHHble [ocTaBlMKoOM, 6€3 OroBopoK, XOTS U 3Has O
MPOTUBOPEYUUSIX UM OTKJIOHEHUSIX OT yCnoBuid MocTaBLumKa.

5. Hactoswue O6wwme ycnoBus 3aKynkuv NMPUMEHUMbl TONbKO K
npeanpuHnuMaTensMm B COOTBETCTBMM C 3aKOHOA4ATE/NbCTBOM
Poccuiickon ®epepaummn

6. B cnyyae HecoOTBETCTBMA Mexay HacTtoawummn O6wmmn
YCNOBUAMMU 3aKynok u ycnosusimm FME, copepxawmmucs B
APYruX [OKyMeHTax, HacTosime O6wme ycnoBus MOKynKu
VMEIT NPenMyLLIECTBEHHYIO CUY.

§ 1 Applicability of the General Terms of Purchase

1. These General Terms of Purchase of FME apply exclusively to
any and all provision of goods, services and works by Supplier
to FME.

2. FME does not accept any contradicting terms or terms
deviating from these General Terms of Purchase or other
limitations of Supplier, unless expressly agreed in writing by
FME.

3. These General Terms of Purchase also apply to all future
transactions with Supplier, even if their applicability has not
again been expressly agreed.

4. These General Terms of Purchase also apply exclusively if FME
accepts delivery or pays for the goods, services or works
delivered by Supplier without reservation albeit being aware
of contradicting or deviating terms of Supplier.

5. These General Terms of Purchase shall only be applicable vis-
a-vis entrepreneurs within the meaning in accordance with the
legislation of the Russian Federation.

6. In case of a discrepancy between these General Terms of
Purchase and deviating terms of FME comprised in other
documents, these General Terms of Purchase shall prevail.

§ 2 3akas3sbl: ocepTa 1 3ak/l0OMeHne Jorosopa

§ 2 Orders: Offer and Conclusion of Contract

1. 3akasbl AO/KHbI 6bITb OPOPMIEHBI B MUCbMEHHOM BUAE, YTO6bI UMETH 1. Orders must be in writing to be legally binding. Orders placed orally
obs3aTenbHY0 PUANYECKYIO CUY. 3aKasbl, pa3MelleHHble YCTHO or by telephone, as well as all ancillary agreements or subsequent
unu no TenedoHy, a TakXke BCe AOMOJMIHUTENbHbIE COrnalleHns unm amendments shall only be binding if and to the extent they are
rnocnefytoume nonpaBkn MMeT o0b6a3aTesibHY0 CUy TO/IbKO B TOM confirmed in writing by FME.
cnyyae U B TOW Mepe, B KaKOi OHW MOATBEPXAEHbl B MUCbMEHHOM
dopme MokynaTenem FME.

2. [ocTaBWMK [JO/MKEH TMOSIHOCTbIO  YyKasblBaTb HOMep  3akasa 2. The Supplier must include the FME order number and the
noKynaTtesns BO BCeX MUCbMEHHbIX COOBLLEHUSAX, BKIIOYAsA HaKknaaHble purchaser(s) in full in all written communication with FME, including
n cyeTa-haKkTypsbl. delivery notes and invoices.

3. TlocTaBWMK noATBepXAAaeT KaxAbld 3aka3 npeanpuatusa. Ecnum 3. Supplier shall confirm each order of FME. If Supplier does not confirm
MocTaBWwMK He NOATBEPAUT 3aka3 B TeyeHue 3 pabounx AHel nocne an order within 3 working days after receipt of the order from FME,
nonyyeHus 3akasa ot FME, npeanpuatue 6onblue He 6yaeT cBs3aHO FME shall no longer be bound by the order. Supplier's acceptance of
3aka3oM. MpuHsaTUe 3akasa MocTaBlMKOM B 6osiee Mo3gHWE CPOKM an order thereafter shall be deemed a new offer by Supplier, FME
6ypeT cunTaThCs HOBbIM NpeasoxeHneM MNMoctaswuka, FME octaBnsiet reserves the right to accept or reject such offer.
3a coboi NpaBo NPUHSATb UK OTKIIOHUTL Takoe NpeaoXeHune.

4.  OTKNOHEHUSA W [OMOSHEHUS B MOATBEPXAEHMM 3akasa [locTasBliuka 4. Deviations and additions in the confirmation of an order made by
He sBnATCS obsA3aTeNbHbIMU AnA npeAanpusTUsi. COOTBETCTBEHHO Supplier shall not bind FME. § 1(2) shall apply accordingly.
npuMmeHsieTca § 1 (2).

5. TlocTaBlMK [O/MKEH paccMOTpeTb 3aka3 6e3 3aaepXku Ha npeamer 5. Supplier shall review the order without delay for noticeable errors,
3aMeTHbIX owmnbok, ABYCMbICNIEHHOCTEA, HEeMoHOTbI " ambiguities, incompleteness and unsuitability of the specifications
HEeNpuroaHoCTN cneundukaumii, BblbpaHHbIX NpeanpusTMEM Ansa chosen by FME for the intended use and shall inform FME without
npeanonaraeMoro WUCMnonb3oBaHUs, U Jo/mkeH 6e3 HeonpaBAaHHOMN undue delay of any necessary modifications or clarifications of the
3a4ep>XKN NPOMH(pOPMUPOBaTL NpeanpusiThe O NoBEbIX HE06X0ANMbIX order.

U3MEHEHUAX NN YTOYHEHUAX 3aKa3a.

6. ECnu sSIBHO He OroBOpPEHO WHOE, MOATBEPXKAEHUS, MPEANOXKEHUS WU 6. Unless explicitly agreed otherwise, Supplier's confirmations, offers
cMeTbl lMocTaBwmka A0MKHbI 6bITb 6ecnnaTtHbiMM Ans MokynaTens and cost estimates shall be free of cost for FME.
FME.

8§ 3 LleHbl 8§ 3 Prices

1. Bce ueHbl, ykasaHHble B 3akase, ykasaHbl B pybnax 6e3 HAC, ecnun 1. All prices specified in the order shall be in RUB exclusive of VAT,
VHOE He yKas3aHo B 3aKase. unless explicitly stated otherwise in the order.

2. Ecnu He cornacoBaHoO WMHOe, LieHbl, yKasaHHble B 3aka3e, siBNAlOTCS 2. If not agreed otherwise, the prices specified in the order are fixed
(UKCMPOBaAHHBIMM U BKJIOYAOT [OCTaBKy Ha ycnosusix DDP prices and include delivery DDP (Delivered Duties Paid - Incoterms
(MocTaBka ¢ ynnayeHHbIMK nownnMHamu - Incoterms 2010), Bkntoyas 2010) FME including packaging, transport, carriage and insurance.
ynakoBKYy, TPaHCMOPTMPOBKY, MepeBO3Ky W cTpaxoBaHue. Jliobble Any additional claims of Supplier, for example because of increases
AOMONHUTENbHbIE  MpeTeH3un [ocTaBlmKa, Hanpumep, u3-3a in labour or material costs, technical improvements (provided that
yBENMYEHUS TPYAOBbIX WM MaTepuasbHbIX 3aTpaT, TeXHUYECKUX they were not made upon explicit request of FME), etc. are excluded.
YCOBEPLUEHCTBOBaHWI (MpW YCNOBUK, YTO OHU He 6blN cAenaHbl no
ABHOMY 3anpocy FME) u 1. [., UckntoyatoTcs.

3. Ecnu MNokynaTtenb NpuHuMMaeT Ha cebsi pacxoabl MO TpaHCMOPTUPOBKE 3. If FME accepts to bear the costs of carriage and packaging, unless

M ynakoBKe, €C/IM MHOe He COrlacoBaHo B MUCbMEHHOW dopme,
MocTaBLmk obecneunsaeT Hanbosiee SKOHOMUYHYIO AOCTaBKY, Ha 3TO
He B/vseT Mectononoxexne. C6opbl 3a MHKaccauuilo HeceT
MocTaBLmK.

otherwise agreed in writing, Supplier shall provide for the most cost-
effective shipping, this shall not affect the place of performance.
Collection charges shall be borne by Supplier.

8§ 4 Ycnosusa onnarbl

1.

Ecnn unHoe He ykasaHo B 3akase, onnata 6yaeT npousBoAMTLCA
nocpeACcTBOM nnartexa, BblopaHHoro FME.

8§ 4 Payment Terms

Unless otherwise specified in the order, payment will be made by
means of payment selected by FME.




Ecin MHOe He cornacoBaHo B MUCbMeHHON (opMe, onnaTta AomKHa
6bITb Npov3BeaeHa B TeyeHue 14 AHelt C MOMeHTa [OCTaBKM W
nonyyeHus cyeta ¢ 3% ckuakomn unm yepes 60 gHeN.

Ecnn CTOpoHbI cornacyrT npegonnaTy co CTOPOHbl [lokynaTtens,
yTo6bI ObBecneunTb npeteHsun FME k [locTaBluMKy, npeanpusTue
MMeeT npaBo MONyYMTb MO 3anpocy 6GaHKOBCKYH rapaHTuio oT
KPeAUTHOrO  CTPaxoBLUMKa  WAM  (DUHAHCOBOrO  y4pexaeHus,
3aperucTpupoBaHHoro B P®, Kak 3aliMTHbIA rapaHT aBaHCOBOMO
TpeboBaHusi, a TakxXe npaBa Ha BHECEHWe AenosuTa Ha CPoK [0
MOSIHOMO BbIMOSIHEHNSA [1OCTaBLWMKOM 0653aTeNbCTB MO MOCTaBKe W
VCMOJIHEHMIO 3aKasa.

MocTaBWMK He WMeeT mpaBa CHayana KpeauToBaTb MNaTeXM
MokynaTtena FME B cuyeT noraweHus cTapbiX LOAroB wau 3aTtpaT u
NPOLIEHTOB, €C/IN MHOE He OroBOPEHO B KOHTpPaKTe

MokynaTenb MMeeT MpaBO yAepXaHus W 3ayeTa B COOTBETCTBUW C
3aKoHOM. Onniata He cunTaeTcs NpUHSATUEM MoKynaTenem NocTaBku B
COOTBETCTBUM C KOHTPAKTOM.

MocTaBLMK MOXET 3a4ecTb TOMbKO Te MPeTeH3UW, KOoTopble He
0CMapuBalTCs WU GbiN OMpeAesieHbl PUANYECKU 0653biBaOWNM
obpa3oM, M MOXET yTBepxAaTb MpaBO YyAepXaHWs TOMbKO TakWX
TpeboBaHWii, KOTOpble He OCnapuBalTCs WU BGbinn onpeaeneHsbl
topuanyecky 06a3biBatoLLMM 06pasoM M OCHOBaHbI Ha MOAMUCAHHOM
KOHTpaKTe

MnaTexw MocTaBLmKy co CTOPoHbl FME 6yayT Npon3BoAUTLCS TONbKO
6aHKOBCKUM nepeBosoM. OnnaTta HaJMyHbIMU 3a TOBapbl U YCNyru He
npousBoauTbCs. Bce nnatexu MocTaBlimky 6yAyT MpOU3BOAWUTLCS
HanpsMyio U B CTpaHe, rae [locTaBLWMK BbINONHUA paboTy, 3a
KOTOPYIO OH MOJlyYaeT KOMMEeHCaLuto, WIN B CTPaHe HaxoXAeHUs
MocTaBwmka

Unless otherwise agreed in writing, payment shall be made within
14 days of delivery and receipt of the invoice with 3% discount or net
after 60 days.

If the parties agree advance payments by FME, in order to secure
FME's claims against Supplier, FME shall be entitled to receive upon
request an bank guarantee by a credit insurer or financial institution
registered in Russian Federation, waiving the defence of
contestability, set-off and the guarantor's defences of advance claim,
as well as the right to deposit, with a term until complete fulfilment
of the delivery and performance obligations by Supplier.

Supplier shall not be entitled to firstly credit payments by FME against
older debts or costs and interest, only if it applies in written contract

FME shall be entitled to the rights of retention and set-off in
accordance with statutory law. Payment shall not be deemed to
constitute acceptance by FME of the delivery as being in accordance
with the contract.

Supplier may set off only those claims which are uncontested or have
been determined in a legally binding manner and may only assert a
right of retention for such claims, which are uncontested or have been
determined in a legally binding manner and which are based on the
same contractual relationship.

Payments to Supplier by FME will be made by check or wire transfer
only. No cash payments will be made for products or services. All
payments to Supplier will be made directly, and in the country where
Supplier performed the work for which [he/she] is being
compensated, or in the country of Supplier’s home address.

§ 5 Cpokum pocraBku/nepuoabl

AocTtaBku/wrTpadbl/HacTUdHble

nocraBku/onacHblie rpysbl/cybnoapaaumkm
CpoKM [0CTaBKM, yKa3aHHble B 3akase, ABNAOTCS 06a3aTeNlbHbIMU.
CpoKu [0CTaBKM HauMHaloTcs C  AaThl 3akasa. OnpeaeneHve
nOCTaBLLlVIKOM CPOKOB nNOCTaBKu 6e3 cornaweHus c nokynartenem
ncknoveHo. [onyyeHve OTMpaBfeHUA B MecTe HasHayeHwus,
YKa3aHHOM npeanpusaTueM, WMeeT pellatllee 3HayvyeHue Ans
cobnoaeHns CPOKOB AOCTaBKMU.
Ycnosusi, no KoTopbiM [locTaBlMK yCTaHaBAMBaeT HeO60CHOBaHHO
ANUTENbHbIE WU HeoNpeaesieHHble CPOKW/Nepuoabl ANst UCNONHEHUS
3aKasa, He MpUHMMalOTCA. OTO Takxe OTHOCUTCS K YyCTaHoBKe
AONOJIHUTENbHbBIX NIbFOTHbIX NepuoaoB A5 Npou3BOACTBA, TOJIbKO
€C/IM 3TO He OrOBOPEHO KOHTPaKTOM
MocTaBLwmk NOJHKEH He3aMeaUTeNbHO MHdOpMUpoBaTh
npeanpusTMe B NUCbMeHHOW dopMe 0 ntobbix  COBbITMAX,
Npou3oLIeAWNX WA AOBEAEHHbIX A0 €ro CBe/eHUs, KoTopble MOryT
NpUBECTU K 3aepXKe AO0CTaBKN, C yKasaHWeM MPpUYMH U OXnaaemon
NPOAOMKUTENBHOCTU 3a/1€PXKKM.
B cnyyae 3agepXKu [OCTaBKM npeanpustme MMeeT npaso Ha
cynebHyto 3awuTy. Be3oroBopoyHas npueMka nocTaBKky He 03HavaeT
oTKa3 NpeAnpuUsTUS OT 3TUX MNpas.

Kpome Toro, B cnyyae 3aZepxKu AOCTaBKUW NoKynaTtesb UMeeT npaso
TpeboBaTb wTpad B pasmepe 0,5% OT 4YMCTOW LeHbl 3akasa 3a
KaXAyto MOMHYK Heaento npocpoyku. LWtpad orpaHuumnsaetca 10%
OT YWUCTOW UeHbl 3aka3a. [loCTaBLMK MOXET NpeAcTaBUTb
JAoKaszaTeNlbCTBa TOro, YTO MOBPEXAEHUH He 6blNo UAN OHWU Bbinn
He3HauuTeNbHbIMYU, " nosToMy HakasaHue asnsercs
HeoboCHOBaHHbIM. [okynaTenb uWMeeT npaBo Ha wTtpad B
[OMofiHeHWe K npaBy TpeboBaTb WCMOMHEHWs 3akasa. Ecnun
nokynaTtesib NMpUHMMAET MO34HIK [0CTaBKy, OH WMEET MpaBo Ha
wrpad, Aaxe ecnu nokynatenb He 3asBWS 3TO MpaBo Npu npueme
AOCTaBKW. I'onyna'renb MOXEeT 3asfABUTb O COXpPaHEHUU nNpaB He
rnosgHee OKOH4YaTeNbHOro naatexa. ,ClOI'IOJ'IHVITeI'IbeIe TpeGOBaHVIﬂ o]
BO3MelleHnn yuepba nommumo WwTpada octaloTcs B cune. OfHako
wTtpad fomkeH ObITb 3acuMTaH MpoTUB Takux TpeboBaHWil o
BO3MelleHuK ylepba.

YacTuyHoe WCMONHeHMe wunu nocTtaBka AoNyCTUMbI

npesBapuUTENbHOro MUCbMEHHOMO COrNacus NpeanpusTus.
MpUHATME YaCTUYHOM MOCTaBKW, Ha KOTOPY MoKynaTenb He Aan
cornacus, He BIMSET Ha €ro npasa B OTHOLWEHUN MosIHOM nocTaBKy,
Aaxe ecnu nokynaTenb NPsiIMO He 3asiBUA 3TU Npasa MNpu npuemke.

MocTaBlWMK BCerga AO/MKEH MapkupoBaTb, YNakoBblBaTb U
OTNPaB/siTb CBOKO NPOAYKLMIO B COOTBETCTBUM C HaLMOHaNbHBIMU U
MeXAyHapoAHbIMU MONTOXKEHUAMN., B COonpoBOAMTENIbHbBIX
[OKYMeHTax fofixHa 6biTb yKasaHa KaTeropusi pucka, a Takxke
nobble 4ONONHUTENbHbIE CBEAEHMUS, TpebyeMble COOTBETCTBYIOLLMMU
npaBuiamMmmn NepeBo3Kun.

[ns 3aknouveHns cybnoapsiia co CTOpoHbl lMocTaBlimka TpebyeTcs
npeasapuTesibHoOe NMCbMEHHOe corslacne nokynatens. nOCTaBLLLI/IK B
no6boM cnyyae HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a AelCcTBUS u besgeincrene
cBOMX cybrnoApsiAYMKOB, Kak M 3a CBOW COBCTBEHHble AeNCTBUSA U
6espeiicTeue.

TOJNIBKO C

§ 5 Delivery Dates / Delivery Periods / Penalty/ Partial Delivery /

Dangerous Goods / Subcontractors
Delivery dates set out in the order are binding. The delivery periods
commence as of the date of the order. Supplier's reservation of a
timely self-supply is excluded. The receipt of the delivery items at the
place of destination indicated by FME shall be decisive for meeting
delivery deadlines.

Conditions by which Supplier reserves unreasonably long or
insufficiently specified periods for performance are invalid. This also
applies to setting of additional grace periods for performance. Only if
it's not based on the same contractual relationship.

Supplier shall inform FME promptly in writing of any events occurring
or coming to its attention which could lead to a delay in delivery
stating the reasons and the expected duration of the delay.

In case of delay in delivery, FME shall be entitled to the statutory
remedies without restriction. The unconditional acceptance of the
delivery items shall not be deemed to constitute a waiver of these
rights by FME.

In case of delay in delivery, FME shall furthermore be entitled to claim
a contractual penalty of 0.5% of the net price of the order for every
full week of delay. The penalty shall be limited to 10% of the net price
of the order. Supplier may submit evidence that there has been no or
only minor damage and therefore the penalty is unreasonable. FME
shall be entitled to the penalty in addition to the right to demand
performance. In case FME accepts late delivery, FME is entitled to the
penalty even if FME has not reserved this right when accepting the
delivery. FME will declare such reservation of rights at the latest with
final payment. Additional damage claims beyond the penalty shall
remain unaffected. However, the penalty shall be set off against such
damage claims.

Partial performance or delivery is only permissible with FME's prior
written consent.

Acceptance of a partial delivery to which FME has not consented, shall
not affect FME's rights in respect of the total delivery, even if FME has
not expressly reserved these rights on acceptance.

Supplier shall always mark, pack and ship its products according to
nationally and internationally = applicable provisions. The
accompanying documents shall show the risk category as well as any
further particulars required by the appropriate transport regulations.

Sub-contraction by Supplier requires FME's prior written consent.
Supplier shall in any event be liable for its subcontractors' acts and
omissions as it is liable for its own acts and omissions.

§ 6 BbicTaBneHmne cyeTos

1.

2.

CueTa npunaratoTcs K goctaBke. CueTa [OSKHbI COOTBETCTBOBATb
Ha3HaYeHUIo 1 NocNeaoBaTENbHOCTU 3aKasa.

CueT poskeH nokasbiBaTe HAC OTAENBHO M OMKEH BK/OYaTh HOMEP
cyeTa-haKTypbl, Kaxablli OTAENbHbIA HOMep 3akasa, KO/M4YecTBO,
LeHy, narty nocTaBKun (naty obcnyxunsaHus), apyrve

§ 6 Invoicing

1.

2.

Invoices enclose with the delivery. Invoices shall correspond with the
designation and sequence of the order.

The invoice shall show VAT separately, and must include invoice
number, each individual order number, quantity, price, delivery date
(service date), other classification features (in particular the FME-




KnaccuduKauMoHHble Npu3HakM (B YaCTHOCTW, HOMep Wu3aenuvs
npeanpusaTUsl),  KOMWIO  HakNagHoW. w  nokynatenb  (-bl)
nNpeanpusaTUs, PYKOMUCHbIE AOMOSIHEHUSI K OpPUTMHaNaM KBUTaHLMIA
[O/DKHBI COAepXaTb MOAMUCL U MedyaTb KOMMNaHuW, B MPOTUBHOM
cnyyae onnata He MOXeT 6biTb Mpou3BeAeHa MO HasoroBbIM
npuuvHam. Ecnu cueT Bknlouaet 6onee OAHOM No3vuMu, Bceraa
JI0/KeH 0TobpaxkaTbCs HOMEp 3akasa NpeanpuaTUs.

Ecnu cueTa 3a ycnyru BbICTABASIOTCS HAa OCHOBE W3MEPEHUN unu
ycunuid, MNocTasBlimK A0/MKEH NPeAocTaBuUTb BMECTe CO CYETOM BCHO
[IOKYMeHTaumio (CMUCKN M3MepeHuii unm Tabenu yyeta paboyero
BpEMEHM, MNOATBEPXAEHHbIE MNPEANPUSTUEM), HEOBXOAUMYIO Ans
Haznexatiero ayanTa. Cyeta 3a YacTUYHbIE NOCTaBKU A0SIKHbI BbITb
NoMeyeHbl COOTBETCTBYOLMM 06pa3oM.

CyeTa, He COOTBETCTBYIOLIME NMEPEUNC/IEHHBIM Bbile TPe6OBaHUAM,
He MoryT obpabatbiBaTbes npeanpustvem FME, u npeanpustue He
HapylwaeT nnatex B C/lyyae HeonnaTbl CuYeToB-dhakTyp, He
COOTBETCTBYIOLMX YKA3aHHbIM Bbille TPe6oBaHUSAM.

article number), a copy of the delivery note and the FME
purchaser(s). Handwritten additions on original receipts must provide
a signature and company stamp, as otherwise no payment can be
made for tax reasons. In case the invoice comprises more than one
item, the FME order number must always appear.

If services are invoiced based on measurement or effort, Supplier
shall provide, together with the invoice, all documentation
(measurement lists or time sheets confirmed by FME) necessary for
proper auditing. Invoices for partial deliveries shall be marked
correspondingly.

Invoices which do not meet the above listed requirements cannot be
processed by FME, and FME is not in default with payment in case of
non-payment of invoices that do not comply with the above
requirements.

§ 7 Nepexon puckoB/yBeaoMJIEHME O OCTaBKe

§ 7 Transfer of Risk / Advice of Dispatch

1. EcnM MHOe He cornacoBaHo B MWCbMEHHOM dopMe, JocTaska 1. Unless otherwise agreed in writing, delivery shall be made
ocyuiectBnsaetcd DDP cknaa nokynatens INCOTERMS 2010 u Ha INCOTERMS 2010 and at Supplier's risk. The risk passes to FME only
puck [MocTaBlwmKa. Puck nepexoauT K MpeAnpusTUIO TONMbKO MNpwu upon the proper delivery.

Haanexatllen focTaBke.

2. 2. TpaHCnopTHble HakfiaAHble AO/MKHbI OblTb OTMpaBieHbl AHS 2. Dispatch notes must be sent to FME in triplicate on the day of dispatch
OTNpaBKW B TpeX 3K3eMrnispax C yKkasaHMeM HoMepa 3akasa 1 gaTbl at the latest, stating the order number and order date. Shipment is
3akasa. OTrpyska noaTeepxaaercs Ayb6nmkaTom HaknaaHon. CyMmmbl, to be evidenced by a duplicate consignment note. Amounts to be
noanexalyme 3a4nCc/eHnto 3a YMNaKoBOYHbIA MaTepuasn, AO/KHbI credited for packaging material shall be stated in the dispatch note or
ObiTb yKasaHbl B TPaHCMOPTHOM HaknafHOW WAW  TOBapHOW the delivery note.

HaKAaaHoN.

§ 8 YcnoBusa BbINOJIHEHUS 3aKa3a — MopsAOK AeUCTBUMN § 8 Conditions of performance - Procedure

1. Ecnu wvHoe He cornacoBaHo B MNMUCbMeHHoOW dopme, ecnn ans 1. Unless otherwise agreed in writing, if preparation of workshop or
BbIMO/IHEHWS 3aKa3oB HeobxoAuMa noarotoBka paboumx wamn design drawings is necessary for the fulfilment of orders, which are
MPOEKTHbIX YEPTEXEN, KOTOPbIE HE BKJTOYEHbI B YEPTEXMN U AaHHbIE, not included in the drawings and data supplied by FME, Supplier shall
npeaocTaBeHHble npeanpusTnemM, MNocTaBLmMK A0SIXKEH NOATOTOBUTL prepare these free of charge.
nx 6ecnnatHo.

2. To 3aBeplleHMM YepTexun AOMKHbI BblTb AOCTaBMNEHbI MOKynaTento 2. Following completion thereof, the drawings are to be delivered to
ANS U3YYEHUS U YTBEPXKAEHUS. FME, for examination and approval.

3. EcCnu MHOe $IBHO He yKas3aHO MeCTHbIMW CTaHgapTamu, npasuna 3. Unless explicitly requested otherwise by FME, local standards, the

TEXHUKN 6e30MacHOCTU  MECTHbIX rocyaapCTBEHHbIX OpraHoB w
accoumaumii Mo CTpaxoBaHUIK OTBETCTBEHHOCTM paboToaaTtenen
AO0SDKHbI COGJ'HO,CI,aTbCﬂ npuy BCeX NoCTtaBKax U OKa3bliBaeMbIX yCcayrax.

safety regulations of local public authorities and employers’ liability
insurance associations are to be observed for all deliveries and
services supplied.

8§ 9 Oco6ble NpaBuaa peryimpoBaHus

1.

Mpuemka

a. [lomkeH 6bITb MOArOTOBNIEH aKT MPUEMKWU, B KOTOPOM [JOJIXKHbI
6bITb 3a10KYMEHTMPOBaHbI BCe WM3BECTHble AedeKTbl Ha MOMEHT
NMpUeMKH. AKT caaun-rnpuemMKn noanncblBaeTcsa CTOPOHaMun.

b.B npuemke mMoxeT ObITb OTKasaHo B ciy4yae o6HapyxXeHus
nedekToB Matepuana. MHOXeCTBO MeNnkux AedeKToB cyuTaeTcs
nedekToM MaTepuana.

. Ucnonb3oBaHne paboumx npoaykToB / ycnyr [locTaBwuka He
03Ha4aeT UX NPUEMKY CO CTOPOHbI NPeanpuUaATUs.

.[Ans npeameToB nocTaBku (HanpuMmep, KoTna, pesepByapa
BblCOKOro AasneHuns u T. [.), KoTopble TpebyloT TexHu4eckoro
OCMOTpa U YTBEPXAEHUS COOTBETCTBYIOLMM OpraHoMm, MocTasLumnk
AOJIKeH BbINOJSIHUTL BCe Tpe6OBaHVIﬂ Ana  CBOeBPEMEHHOro
YTBEPXAEHUS 3@ CBOM CYeT U MpefocTaBUTb NPeanpuaTuio
HeobXxoauMble cepTuduKaTbl NpoBepku. [lokynaTenb ocTaBnseT
3a coboil npaBo MpoBepsiTb MNpeAMeTbl MOCTaBKM BO Bpems
npou3BoACTBa W / WK nepes TPaHCMOPTUPOBKOM Ha mnowaaky
MocTtaBlwuka. Takoil npeaBapuTENbHbI OCMOTP He sABAsSETCS
NpUEMKON U He BAMSET Ha rapaHTuiiHble npeTeHsun FME B
cooTBeTCcTBUM C § 15.

CpOK MCKOBOI AaBHOCTKN

B otcTtynneHue ot § 15 (7) Cpok MCKOBOW AABHOCTW MO MPETEH3UAM,

OCHOBaHHbIM Ha p,etbeKTax, Ha4yunHaeTcsa C AaTbl MPUEMKMN.
[lonofHUTENbHbIE YCNOBUS ANS NeYaTHON NpoAyKLUK

a. nOCTaBLLlVIK AO/KEH OTNpaBUTb NoAaTBepXAaeHne ANd nosiydyeHus
paspelieHns Ha npeanpustve. [locTaBLMK AOSKEH HayaTb
neyataTb TONbKO NMOC/E MUCbMEHHOr0 paspeLleHuns nokynatens. B
cnlyyae HeBbIMoSHeHMs [ocTaBlMKOM 3Toro obsi3aTenbcrBa
nokynaTtenb OCTaBNsSEeT 3a cO60l NPaBO YMEHbLUINTb KOMUCCUIO UK
pacToprHyTb AOroBoOp.

.Hocutenn uHdopmauum 1 bunbMbl SBASKOTCS COBCTBEHHOCTbIO
nokynatens. o 3anpocy [locTaBwuk BepHeT [okynatento B
TeyeHue [ByX [Heil C MOMeHTa 3anpoca [lokynaTtens Bce
[OKYMEHTbl ANl neyaTu B HajanexalleMm, rotoBoM K nevyaTu
COCTOAHUN.

0
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8§ 9 Special Regulations for Works

1.

Acceptance

V)

. An acceptance certificate shall be prepared which shall document
all known defects at the time of the acceptance. The acceptance
certificate shall be signed by the parties.

. Acceptance may be refused in the case of material defects. A
multitude of minor defects shall constitute a material defect.

o

o]

. The productive utilisation of Supplier's work product / services shall
not constitute acceptance by FME.

. For delivery items (e.g., boiler, pressure vessel, etc) which require
technical inspection and approval by relevant authority, Supplier
shall fulfil all requirements for the timely approval at its own
expense and provide to FME the required certificates of inspection.
FME reserves the right to inspect the delivery items during
production and/or prior to transport at Supplier's site. Such prior
inspection does not constitute an acceptance and shall not affect
the warranty claims of FME pursuant to § 15.

a

Limitation Period

In deviation from § 15(7) the limitation period for claims based on

defects shall commence with the date of acceptance.

Additional Provision for Print Products

a. Supplier must send proof for clearance to FME. Supplier shall start
printing only upon FME's written imprimatur. In case Supplier does
not comply with this obligation, FME reserves the right to reduction
of the fees or cancellation of the contract.

b. Data carriers and films are the property of FME. Upon request,
Supplier will hand back to FME within two days of FME's request
the complete printing documents in proper, ready for print,
condition.

§ 10 NpaBa co6cTBEHHOCTH

1.

MokynaTtenb FME coxpaHsieT 3a coboi Bce npaBa COGCTBEHHOCTH,
VHTENNEKTYaNnbHY0 U NMPOMBbILWNEHHYO COBCTBEHHOCTb, @ TaKXe HOoy-
Xay B OTHOLeHun nbbix crneundukauunin, yeptexen, npoueayp,
TEeXHOJIOrM4Yyecknx KapT, HocuTenen AQ@HHbIX, TMJIEHOK wu T.M0.,
npefocTaBAeHHbIX MocTaBLuumky. MocTaBwmk LOSIKEH
rapaHTMpoBaTb, YTO Takue npeaMeTbl BCeraa MAEHTUPUUUPYIOTCS
Kak CO6CTBEHHOCTb npeanpuaTna U OOSKHbI 6bITb HeMeanneHHo
BO3BpallleHbl  nokynatento no TpebosaHuio. Kpome  TOro,
npumeHsercs § 11 (1).

§ 10 Property Rights

1.

FME shall retain all proprietary, intellectual and industrial property
rights and knowhow in any specifications, drawings, procedures,
process sheets, data carriers, films, and the like made available to
Supplier. Supplier shall ensure that such items are always identified
as the property of FME and must be returned to FME immediately on
demand. In addition, § 11(1) shall apply.




MocTaBLWMK rapaHTUpPyeT, UYTO HUKaKue npaBa TPeTbMX nul, B
4YacTHOCTM  aBTOPCKME MpaBa WM MpaBa  MPOMbILLIEHHON
cobcTtBeHHoCTM B EBpone n CLUA, PO He 6yayT HapylueHbl B CBA3W C
€ero A0CTaBKOW.

B cnyuae, ecnu k MokynaTtento FME 6yayT npeabsiBieHbl NpeTeH3umn
TpeTbeil CTOPOHbI B CBA3WM C (NpeanonaraeMbiM) HapyLlleHueMm,
MocTaBWMK  AO/DKEH HEMeANIeHHO Mo 3amnpocy  BO3MECTUTb
nokynartesnto ybbITku OT 3TUX npeTeH3nit. O6s3aHHOCTb NoCTaBLUMKa
BO3MEeCTUTb  ywepb noKpblBaeT BCe pacxodbl MNokynaTtens,
BO3HMKaOLWME B CBSA3M C MPETEH3UAMU, 3asiBJIEHHLIMU TpeTbei
CTOPOHOM.

Supplier guarantees that no third-party rights, in particular copyrights
and industrial property rights in Europe and the USA, RF are infringed
in connection with its delivery.

In the event that FME becomes subject to claims by a third party on
account of an (alleged) infringement, Supplier shall immediately upon
request indemnify FME against these claims. Supplier's duty to
indemnify shall cover all expenses of FME arising of or in connection
with the claims asserted by a third party.

§ 11 NpaBo Ha pe3ynbTaTbl pa6oTbl/NpaBo HA UCMOIb30BaHUE

1.

Mokynatenb FME npuobpeTaeT UCKIOUUTENBHYIO COBCTBEHHOCTb Ha
BCe pe3ynbTaTbl paboTbl, BO3HMKAMOLWME B CBA3M C paboTaMu uam
ycnyramu, npenocTaBfieHHbIMU  [MOCTaBLUMKOM, BKtOYas nobble
YepHOBble MaTepuasbl, B MOMEHT UX CO3/aHNS B COOTBETCTBYIOLLEM
cTtaTyce 06paboTku.

Kpome TOro, mokynaTenb npuobpeTaeT UCKIOYUTENBHO BCE Mpasa
WHTENNIEKTYanbHON  COBCTBEHHOCTM  Ha  UCMONb30BaHue 1
3KCM/lyaTauuio, npasa MpOMbILLIEHHONW COBCTBEHHOCTM W No6ble
apyrve paspelueHus Ha nyénukauuio, KonupoBaHue,
WCMNoNb30BaHWe pe3ynbTaToB TakoW paboTbl, B TOM u4ucne B
OTHOWeEHMN 6o MNpaBoOBOW MO3MLMM B  OTHOLIEHUN WAew,
NPOEKTOB M TBOPEHWIN HAa MOMEHT UX CO3AaHus.

BbileynoMsHyTble nNpaBa UHTeNNeKTyanbHOW COBCTBEHHOCTU AatoT

nokynaTento 6e3B03BpaTHOE npaso NCKIHYNTENbHOIO
MCMONb30BaHNA M WUCMONIb30BaHWS pe3ynbTaToB paboTbl Ansd Bcex
N3BECTHbIX n noka HEN3BECTHbIX  TUMNOB ncnonb3oBaHus,

HeorpaHWYeHHbIX Mo BpeMeHu, 06beMy U MpOCTPaHCTBY, ANS BCeX
KOMMEpYeCcKMX W HekomMep4yeckux uenei. FME wumeeT npaso
MCMNoMb30BaThb, PACMpOCTPaHATb, KOMUPOBATb, PacrnpoCTPaHAaTb U
npefocTaBnsATb O6LECTBEHHOCTU OPUrMHaNM U KOMWUM pe3ynbTaToB
paboTbl B itoboit hopMe 6e3 kakux-nmbo orpaHnyeHmnin. Kpome Toro,
nokynaTtenb MMeeT MpaBO PeAaKTUpOBaTb M U3MEHSTb pe3y/bTaTbl
paboTbl, @ Takxxe UCMosib30BaTb, KONUMPOBaTb U PacnpoCTpaHsTb UX.
MpaBa Ha Mcnonb3oBaHWe MPOrpamMMHOro obecneyeHUs BKIOYAOT
06BEKT W WCXOAHBIA KOA Takoro nporpaMMHoro obecrnevyeHus.
MokynaTenb uMeeT npaBo cybnuueH3MpoBaTb WNW nNepeaaBaTb
BbIlUEYMOMSHYTble MpaBa Ha WCMOMb30BaHWE YacTUYHO UKW
MONHOCTbK, B OFpaHUYEHHOE WM HeorpaHM4yeHHoe BpeMs, 3a
BO3HarpaxzaeHue wnu 6ecnnaTHo TpeTbuM nuuam, 6e3 kakon-nmbo
KoMMeHcaumn MocTaBLUnKY.

nOCTaBLLlVIK AOJ/HKEeH CCbl1aTbCA, Korga 3TO YMEeCTHO B OTHOWEHUK
pe3ynbTaTta paboTbl, B YaCTHOCTW, B OTHOLUEHUW NoAUrpaduyeckon
NpoAYyKUMM, Ha UCKYUTENbHOE, 6€30T3bIBHOE U HEOrpaHUYeHHOoe
no BpeMeHW, 06beMy M NPOCTPaHCTBY NPaBO Ha WCMO/b30BaHWE 1
skcnnyaTtaumio FME, Brtovas «© xxxx FME», rae xxxx o3HadaeT
rof co3gaHusi pesynbTaTta paboThbl.

Ecnn MocTaBWuK nopy4vaet cybnoApsiAYMKY, areHTy WM WHOMY
TpeTbeMy MUy MOCTaBKy, ycnyrm wnum pabotbl, [locTaBlmk
obecneunBaeT 6ecnpensTCTBEHHOe MNpeAoCTaB/ieHMe MnpaB  Ha
MCMoNb30BaHNE U 3KCMyaTaumio B COOTBETCTBMM C HacToalwmm § 11,
a MocTaBLMK AoMmKeH obecneynTb HEO6XOAUMbIE MpaBa Y TPeTbero
BeyepuHKka 3a CBOW cyeT. lMokynaTeNb UMeeT NpaBo NpocMaTpMBaTh
COOTBETCTBYKLIME pasfenbl AEeUCTBYHOLWMX KOHTPAKTOB C TpeTben
CTOPOHOW, K [loCTaBLMK AOMKEH MpeAoCcTaBUTb UX MO 3anpocy
nokynaTtens.

YT10 Kacaetca Apyrux ycnyr v ToBapoB, [lOCTaBLIMK MpeaocTaBuT
nokynaTten Kak MWUHUMYM npasa Ha ncnonb3oBaHMe n
akcnnyatauuto, Tpebyemble Ans  6e3ynpeyHoro  UCrnosb30BaHus
NoCTaB/IEHHOr0 U3AeNVs ANs Leneil, CornacoBaHHbIX B 3akase. 370,

§ 11 Rights to work results / use rights

1.

FME acquires the exclusive ownership of all work results arising in
connection with the works or services provided by Supplier, including
any draft materials, at the moment of their creation in their
respective processing status.

Furthermore, FME acquires exclusively all intellectual property rights
of use and exploitation, industrial property rights, and any other
permission to publish, copy, exploit in such work results including
regarding any legal position with regard to ideas, drafts and
creations at the moment of their creation.

The aforementioned intellectual property rights entitle FME
irrevocably to exclusively use and exploit the work results for all
known and yet unknown types of use, unlimited in time, scope and
space, for all commercial and non-commercial purposes. FME is
entitled to use, distribute, copy, disseminate and make available to
the public the original and copies of the work results in any form
without any restriction. FME shall furthermore be entitled to edit and
modify the work results and to use, copy and distribute the results
thereof. The use rights in software include the object and the source
code of such software. FME is entitled to sublicense or transfer the
aforementioned use rights partially or in total, limited or unlimited in
time, either for consideration or gratuitously to third parties, without
any compensation for Supplier.

Supplier shall refer whenever suitable on a work result, in particular
with regard to print products, to FME's exclusive, irrevocable and
unlimited in time, scope and space use and exploitation right by
including "© xxxx FME", where xxxx stands for the year of creation
of the work result.

If Supplier commissions a subcontractor, agent, or other third party
with the supply, services or works, Supplier ensures the unimpaired
granting of the use and exploitation rights in accordance with this
§ 11, and Supplier shall procure the required rights from the third
party at its own cost. FME shall be entitled to review the relevant
sections of the contracts in place with the third party, and Supplier
shall make them available to FME upon FME's request.

With regard to other services and goods, Supplier will grant to FME
at a minimum the use and exploitation rights required by FME for
the unimpaired use of the delivered item for the purposes agreed in
the order. This shall in particular include the right to copy, modify,

B YacCTHOCTM, BKJOYaeT nMpaBO  KOMUpoBaTb,  W3MEHSTb, distribute and make publicly available.
pacnpocTpaHsiTb U AenaTb 06LeA0CTYMHbIMU.

§ 12 KoHdumaeHumanbHOCTb § 12 Confidentiality

1. TllocTaBWWK [AO/MKEH XPaHWUTb BHYTPEHHIOD W KOMMEpPYEeCKyl 1. Supplier shall keep FME's internal and business information and
MHdOpMaUMIO M MaTepuanbl nokynaTens, npefocTaB/ieHHble materials, provided to Supplier in the course of the performance of
MocTaBLUMKY B XOA€E BbIMOMIHEHMS 3aKa3a, B TOM YMC/e, B YaCTHOCTH, the order, including in particular with regard to current and future
B OTHOLUEHWMM TeKylnX v byaywmx uccnefoBaHuii U paspaboTok, research- and development work, FME's business activities and any
KOMMEpYECKOW AesiTeNbHOCTU MpeanpusaTus u  nbylo  Apyrywoo other information with regard to which FME has an interest in
MHbOPMaLMIO B OTHOLIEHWW KOTOPOro MoKynaTeSlb 3auHTepecoBaH B confidentiality ("Confidential Information") in strict confidence and
KOHbUAeHUManbHocTn  («KoHduaeHumanbHas UWHdopmaums») B not make available to any third party without FME's prior written
YCNOBUAIX CTPOrol KOHMWAEHUMANbHOCTU W He MOXeT 6biTb consent. Supplier shall return to FME without undue delay after
npeaocTaBneHo TpeTbUM nvuam 6e3 npeaBapuTenbHOro completion of the order any documents and materials containing
MUCbMEHHOro cornacus nokynatens. ocne BbINONHEHWS 3akasa Confidential Information.
nOCTaBLLlVIK AO/HKEH He3aMeaINTesSIbHO BEPHYTb MOKyrnaTesito BCe
[OKYMEHTbl W MaTepuansl, cogepxalmne KoHbuaeHUManbHyo
MHdOopMaLuio.

2. [ocTaBWwMK  [OO/MKEH, B  YaCTHOCTM,  BO3AEpXuBaTbCH  OT 2. Supplier shall in particular refrain from commercially using or
KOMMep4ecKoro MCMOMb30BaHNS wnu MCMNONb30BaHNS exploiting or having a third party exploit Confidential Information.
KoHduraeHumanbHoW MHbopMaunm TpeTbUMU NULEAMU.

3. TocTaBWMK [O/MKEH rapaHTMpoBaTb, 4YTO €ro COTPYAHWKM, 3. Supplier shall ensure that its employees, subcontractors, agents, and
cybrnoapsaaunku, areHtbl u nobas TpeTbs CTOpOHa cobnoaatoT any third party abide by the aforementioned obligations, regardless
BbllWeyrnoMsiHyTble ob6si3aTenbcTBa, He3aBUCMMO OT  YC/IOBUI of the terms of cooperation between Supplier and the third party.
coTpyAHuyecTBa Mexay [locTaBWMKOM W TpeTbeli CTOPOHOWA. Supplier shall impose on the relevant persons confidentiality
MocTaBLMK BO3M1araeT Ha COOTBETCTBYOWMUX Nl oba3aTenbcTBa no obligations similar to the aforementioned obligations.
cobntoaeHnIo KOHpUAEHUMaNLHOCTH, aHanorunyHble
BbILLUEYNOMAHYTbIM oba3aTenbCTBaM.

4. 0O6s53aTenbCcTBO MO CO6MOAEHUIO KOHPUAEHUMANBHOCTA 1 3anpeT Ha 4. The obligation to confidentiality and the prohibition to use shall not

UCMOMb30BaHWE HE pacrnpocTpaHsercs Ha uHdopmauuio, B
OTHOLLUEHWN KOTOPOM MOCTaBLMK MOXET [oKas3aTb, YTO OHa 6bina

apply to information with regard to which Supplier can prove that it
had been published or was already in the public domain (was publicly




ony6nnKoBaHa WK yxe Haxoaunacb B OTKPbITOM focTyne (6bina
o6Len3BecTHOW, coBpeMeHHbIM U T. [1.) o 3akfoveHnst 3akasa C
FME. O6s3aTenbCcTBO Mo cobnofeHuto  KOH(UAEHUManbHOCTU
npekpatiaeTcs, Korga v B Toli Mepe, B Kakoi KoHduaeHumanbHas
MHGOPMaLMNS CTaHOBUTCS OBLIECTBEHHbLIM AOCTOSIHUEM B XOA4Ee WSN
nocne BbINO/HEHWS 3aKasa.

5. 065a3aTenbCTBO 0 KOHPUAEHUMANBHOCTN AENCTBYET B TeUeHne 5 ner
C AaTbl BbINOSHEHUS 3aKas3a.

6. ToCTaBLMK HE AO/KEH CCbiNaTbCs Ha [eNoBble OTHOLEHUS C
nokynateneM 6e3  NWCbMEHHOro  ero  paspewexus. [ns
AEeMOHCTpaunmn 060pyA0BaHUS, U3rOTOBMIEHHOIO AM1A NOKynaTens, Ha
BbICTaBKaxX He06X0AMMO NpeaBapuTesibHOe NMUCbMEHHOE corsiacue.

known, state of the art, etc.) prior to conclusion of the order with
FME. The obligation to confidentiality shall end when and to the extent
Confidential Information becomes public domain in the course of or
after the performance of the order.

5. The confidentiality obligation shall survive 5 years from the date of
completion of the order.

6. Supplier shall not refer to the business relationship with FME without
FME' express written permission. Display of equipment, which has
been manufactured for FME, at trade fairs requires FME's prior written
consent.

§ 13 Kogekc 3TUKK M AenoBoro noseaeHus/cobnogeHve
NMpaBoOBbIX MOJIOXKEHUMN

1. TMocTaBwwWK  Ao/MKeH cobnogate UM obecneumBatb,  UTOGbI
addunmpoBaHHble nuua [locTtaBwmka cobntogann Koaekc noBeaeHus
rnobanbHbix NoctaBwumkos Fresenius Medical Care («Koaekc nocrtasLiMKoB
FME»). Tekyllylo Bepcuio MOXHO 3arpysutb c Beb-canita FME
[https://www.freseniusmedicalcare.com/en/about-us/our-suppliers/] unn
3anpocutb B FME. TocTaBwmK [O/HDKEH YCTaHOBUTb COOTBETCTBYOLIME
npouecchbl, u4To6bl rapaHTMpoBaTb, 4YTO BCE ero MOCTaBLMKN W
cybnoapsaaunku cobntopatot Kogekc nocraswmnkos FME nan conocrasumbie
cTaHAapThl.

2. MocTaBLWMK [OMKEH PacKpbIBaTh Hannume KOHMANKTHbIX OTHOLEHWI B
pesynbtatax paboTbl waAM  n0o60Oro KOMMOHEHTa WAM  MaTepuana,
BKJ/IIOYEHHOTO B pe3ysbTaTbl paboTbl, B COOTBETCTBMM C pasgenom 1502
3akoHa [loana-®paHka. BbinonHeHe 3TOro packpbiTUS AO/MKHO BKJIOYaTb
eXero/lHylo noaayy 3anosIHEHHON aHKeTbl He no3aHee 31 sHBaps Kaxaoro
KaneHAapHoOro roja B TeYeHMe Cpoka [ANsi BCeX pe3ynbTaTtoB paboThl,
BbIMOJSIHEHHbLIX B MNpeAblayLlleM KaneHAapHOM rogy, KOTOpble cogepXaT
KOH(MINKTHbIE OTHOWIEHUS W  KOMMJIEKCHYIO TPOBEPKY B  paMKax
060CHOBaHHOro  paccnefoBaHus  CTpaHbl  npoucxoxaenus  (RCOI),
npoBoAMMas B COOTBETCTBUM C pekoMeHiauusamum O3CP, ana Tex xe
pe3ynbTaToB paboTbl. TOYHas M MONHas AOKYMEHTaLMsi MO KOMMIEKCHOM
npoBepKe A0/HKHA MoAAepXMBaTbCA M MNPeAoCTaBNATbCSA MO 3arnpocy
ayaAuToOpy WM CTOPOHHEMY ayauTopy, AeNCTBYIOWEMY OT UWMEHU
npeanpuaTus.

3. MocTaBwmk o06s3yerca cobnogaTb STUYECKME NPUHLMMbI AEN0BbIX
naptHepoB FME. TekyLllyl Bepcuio MOXHO 3arpy3uTb c Beb-caiita FME
[https://www.freseniusmedicalcare.com/en/about-us/compliance/] wnn
3anpocuTb B FME.

4. TlocTaBWMK [O/MKEH NPefoCTaBUTb AENCTBUTENbHYIO Aeknapauuio
nocTaBLUMKa Ha TEKYLUMIA KaneHAapHbli roa, BKOYas TaMOXEHHbIV Tapud
W CTpaHy MPOWCXOXAEHWUS, MO 3anpocy nokynaTens. MocTaBwmK A0MKEH
NnpeaoCcTaBUTb AENCTBUTENbHYK Jekfapauuio MoCTaBlMKa Ha TeKyLwuin
KaneHAapHbIN rof, BKAOYas KOA TaMOXEHHOro Tapuda u nHdopmaumio o
CTpaHe MpPOUCXOXAEHNS TOBapoB. [JocTaBieH. [locTaBwmKk o06s3yeTcs
HeMeA/IeHHO MpPOUHGOPMMpOoBaThL MOKynaTens, eciu npefocTaBleHHble
AeKknapauuu noctasLMKa yTpaTuamn cuny.

§ 13 Global Supplier Code of Conduct / Compliance with Legal
Provisions / Supplier declaration
1. Supplier shall comply and shall procure that the Supplier’s affiliates,
comply with the Fresenius Medical Care Global Supplier Code of
Conduct (“FME Supplier Code”). The current version may be

downloaded from the FME website
https://www.freseniusmedicalcare.com/en/about-us/our-

suppliers/] or requested from FME. Supplier shall establish adequate
processes to ensure that all of its suppliers and subcontractors comply
with the FME Supplier Code or comparable standards.

2. Supplier shall disclose the presence of conflict minerals in the work
results or any component or material incorporated in the work results
, in accordance with the Dodd-Frank Act Section 1502. Performance
of this disclosure shall include submission of a completed
questionnaire annually to the FME no later than 31 January in each
calendar year during the term for all work results delivered in the
prior calendar year that contain conflict minerals; and due diligence
effort in a reasonable country of origin inquiry (RCOI), conducted per
OECD guidance, for the same work results. Accurate and complete
documentation of the due diligence shall be maintained and made
available to the or a 3rd party auditor acting on FME's behalf, on
request.

3. Supplier shall comply with the Ethical Principles for business partners
of FME. The current version may be downloaded from the FME
website [https://www.freseniusmedicalcare.com/en/about-
us/compliance/] or requested from FME.

4. Supplier shall provide a valid supplier declaration for the current
calendar year including customs tariff and country of origin at the
request of FME, Supplier shall provide a valid supplier declaration for
the current calendar year including customs tariff code and country
of origin information for items delivered. Supplier undertakes to
immediately inform FME if provided supplier declarations are no
longer valid.

14 OroBopka o 6opb6e c koppynuuei

Kak ykasaHo B Kopekce 3Tukm wu penosoro noseaernusi FRESENIUS
MEDICAL CARE, FME npuaepxuBaeTcs LEeHHOCTell A06pOCOBECTHOCTU W
3aKOHHOrO  MOBEAEHWs, O0CO6EHHO B  OTHOWeEHWM  6opbbbl  CO
B3ATOYHMYECTBOM W Koppynuuei. [peanpustve NOAAEPXUBAET 3TU
LUEeHHOCTU KaK B cBoel AEeATENIbHOCTU, TaK U B OTHOWEHUAX C AeI0BbIMU
naptHepamu. [lanbHelwunin ycnex n penytauus npeanpustus 3aBUCST OT
obliero CTpeMneHns AeincTsoBaTb COOTBETCTBYHOLWMM 06pa3oM. Bmecte c
FME nocTtaBwumk 065a3yeTcs nogaepxuBaTb 3TU  dyHAAMEHTaNbHble
LeHHOCTU, cobntoaas NpUMeHNMble 3aKOHbl U HOPMaTUBHbIE aKTbl.

8§ 14 Anti-Corruption Clause

As stated in the FRESENIUS MEDICAL CARE Code of Ethics and
Business Conduct, FME upholds the values of integrity and lawful
conduct, especially with regard to anti-bribery and anti-corruption.
FME upholds these values in its own operations, as well as in its
relationships with business partners. FME’s continued success and
reputation depends on a common commitment to act accordingly.
Together with FME, the supplier is committed to uphold these
fundamental values by adherence to applicable laws and regulations.




8§ 15 CaHKLMKN/IKCNOPTHbIN KOHTPONb/TaMOXKHA

1

WHbopMaums 0 cTaHhapTax YnpaBleHust TOProsfien MpeanpusTus

AOCTYNHa no agpecy: https://www.freseniusmedicalcare.com/en/trade-
governance/

2

MocTaBWwMK cobnofaeT BCe 3akoHoAaTeNbHble,

HOPMaTUBHbIE W”

oTpacnesble TpeboBaHWS, OTHOCSILMECA K MOCTaBNEHHbIM ToBapam, W
npuHUMaeT nbble Mepbl U, B YacTHOCTU, NpefoCTaBAsSET MOKynaTesio
nobyto Heobxoammytlo uHdopMauuio, Tpebyemylo B 3TOM OTHOLUEHWUW.
MocTaBWMK He3aMeAUTeNbHO NPOUHMOPMUPYET MoKynaTens o ToM, YTo
npeaMeT MocTaBKM MOSIHOCTbIO MM YAaCTUYHO MOASEXUT UMMOPTHBLIM UK
3KCMOPTHbIM OrPaHUYEHUAM B COOTBETCTBMU C HaLMOHaNbHbIM UK Nt06bIM
APYrMM 3aKOHOAATENIbCTBOM O BHELLHEW TOprose.

3. B yacTtHocTK, MocTaBwymk 06s13yeTcs cobnofatb NpUMEHMMbIE TOProBble

3aKOHbI
3KOHOMUYECKNX CaHKLUMAX

M MOCTaHOBMIEHWS, TaKWe Kak 3aKOHbl W MOCTaHOBAeHUs 06
(«CaHKLMM»), 3aKOHbl W MOCTAHOBNEHUS,

perynupytolme 3KCnopT U pesKCrnopT KOHTPOSIMPYEMbIX TOBApOB W yCIyr
(«DKCNOPTHbIA KOHTPOSb») 1 TaMOXKEHHbIE 3aKOHbI U NpaBuna.

4. MNocTaBLMK NOATBEPXKAAET, YTO HA HEr0 He PacrnpoCTPaHATCA Kakue-

M0  MpPUMEHWMbIE CaHKLUUK, 1,
npeacTaBneH JIMUOM, Ha

HACKO/IbKO €My WU3BEeCTHO, OH He
KOTOpO€ pacrnpocTpaHATCad MNpUMEHUMbIe

CaHKLUMKN, U He AeicTByeT OT ero uMeHu. B cnyuyae, ecnm [MocTaBmk

ABnAeTCAa

opuanyecknum  nmuoM, [llocTaBlimK Takxe MOATBEPXAAET,

HAaCKO/bKO €My U3BECTHO, YTO OH He MPUHAANEXUT UM HE KOHTPONMpPYeTCS
NPSIMO UM KOCBEHHO JIMLIOM, Ha KOTOPOE PacrpoCTPaHSIOTCS NPUMEHNMbIe
CaHkunun.

5

MocTaBLmkK A0JHKEH He3ameanTesbHoO nponHdopMMpoBaThb

npeanpustne FME, ecnn kakoe-nn6o U3 3TUX NOATBEPXAEHWIA yTpaTwuio
cuny.

6. MocTaBLMK A0MKEH HE3aMeAIMTeIbHO MPOMHAMOPMUPOBaTL NOKynaTens
6e3 npomeaneHuns, ecnu npeaMeT MOCTaBKU MOANEXUT WUMMOPTHLIM WK
SKCMOPTHbLIM OrpaHUYeHUsM B COOTBETCTBMM C MPUMEHWUMbIM TOProBbIM
3aKOHOAATENbCTBOM / 3KCMOPTHBIM KOHTPOJIEM.

7. MNpeanpusitve UMeeT NpaBo No CO6CTBEHHOMY YCMOTPEHUIO HEMEASIEHHO
NpUOCTaHOBUTL 060K 3akas, TPaH3aKUMIO WAW BbINOJHEHWE n6oro
obs3atenscTea nepea MocTaBLMKOM, HE HECS MpW 3TOM HUKaKoro yuepba

B Chnyuvae,

ecnu BbINOMHEHWe ob6si3aTenbcTB lpeanpusTve  HapywuT

npuMeHnMble CaHKUMK U / UAKM DKCMOPTHbIN KOHTpoNb. Kpome Toro, FME
nMeeT npaBo 6e3 Kaknux-Mbo orpaHUyYeHnii HeMeaNeHHO NpeKkpaTuTb Un
OTMeHUTb Ntoboi 3aka3 B ciydvae, ecnu noAaTBepxaeHus lMocTaBwmka B
COOTBETCTBUM C HAcTosAWMM § 15.5 ABNSIOTCS CyLLECTBEHHO HEBEPHbBIMU.

§ 15 Sanctions / Export Controls / Customs
1. Information on FME’s Trade Governance standards is available at:

Supplier undertakes to comply with applicable trade
regulations,
(“Sanctions”), laws and regulations governing the export and re-export
of controlled items and services (“Export Controls”) and customs laws
and regulations.

https://www.freseniusmedicalcare.com/en/trade-governance/

. Supplier complies with all statutory, regulatory and industry-specific
requirements relevant for the delivered goods and shall take any
measures and, in particular, shall provide FME with any required
information required in that regard. Supplier will inform FME without
delay, if a delivery item is subject to import or export restrictions under
national or any other external trade law in whole or in part.

laws and

such as economic sanctions laws and regulations

. Supplier confirms that it is not targeted by any applicable Sanctions,
and to the best of its knowledge, that it is not represented by or acting
on behalf of a person subject to applicable sanctions. In case Supplier
is a legal entity, Supplier also confirms to the best of its knowledge that
it is not owned or controlled, directly or indirectly, by a Person subject
to applicable Sanctions.

. Supplier shall inform FME immediately without delay in case any of
these confirmations are no longer valid.

. Supplier shall inform FME immediately without delay, in case a delivery
item is subject to import or export restrictions under applicable trade
laws/Export Controls.

. FME has the right, at its sole discretion, to immediately suspend any
order, transaction or the performance of any obligation towards
Supplier, without incurring any damages, in case the performance of
FME’s obligations would violate applicable Sanctions and/or Export
Controls. Furthermore, FME has the right, without incurring any
damages, to immediately terminate or cancel any order in case
Supplier’s confirmations under this § 15.5 are materially incorrect.

§ 16 3awmTa KJIMEHTOB

1.

nOCTaBLLlVIK npeaocTtaBndeT noKynaTtenkw 3aluTy KIWEHTOB B
OTHOLWEHUn Kaxaoro KiuneHta, O KOTOpOM nOCTaBLLlMK 6bIn
nponHdopmMmnposaH FME, B TeuyeHue AByx NeT C AaTbl NocnegHero
3akasa y [locTaBlmKa CO CTOPOHbI MOKynaTens OoT MMEHU Takoro
KNMeHTa.

npﬂMbIe 3anpocCbl TakKUX K/MEHTOB AOJIKHbI
npeanpusitve MocTaBLUMKOM.

Takas 3aluTa KIMEHTOB He pacnpoCcTpaHseTcst Ha perynspHble
AenoBble OTHOLWEHUA MexAay nOCTaBLLlI/IKOM U TaKMM KIUEHTOM
nokynaTtens, KoTopble, Kak MOXHO AoKa3aTb, YXe CyLiecTBoBaiu A0
nepBoro 3akasa nokynartens.

nepejaBsaTbcs  Ha

§ 16 Customer Protection

1.

Supplier grants FME customer protection in respect of each customer,
about which Supplier was informed by FME, for a period of two years
from the date of the newest order with Supplier by FME on behalf of
such customer.

Direct inquiries of such customers are to be passed on to FME by
Supplier.

Exempt from such customer protection are regular business relations
between Supplier and such FME customer, which can be shown to
have already existed prior to the first order from FME.

8§ 17 MNpeteH3uu no aedekram

1.

lMocTaBWMK rapaHTUpyeT, 4YTO BCe MOCTaBNeHHble MPOAYKTbl He
VMEIOT CYLLECTBEHHbIX AedekToB U AedeKTOoB NpaBoBOro TUTyna 1
COOTBETCTBYKOT COBPEMEHHOMY YPOBHIO HAayKn U TEXHUKU U
NPUMEHUMbIM CTaHAapTaM, rpaBOBbIM TOMIOXKEHUSAM, a Takxe
npasunam, MOMOXEHUAM 7] PYyKOBOASALLNM npuHUMnam
rocyZapCTBEHHbIX OpraHoB W MpodeccuoHasbHbIX accouuaumii.
Joboe OTK/IOHEHWe oT BbllLeyKasaHHoro TpebyeTt
npeasapuTesibHOro MUCbMEHHOro cornacusa  nokynartensd. Takoe
ofobpeHVe He orpaHuW4MBaeT OTBETCTBEHHOCTb [locTaBlvka 3a
nedexTbl.

Ecnu y MNocTaBlumka ecTb Kakue-nm6o COMHEHUS! OTHOCUTENBbHO TUNa
WUCMONHEHNA, 3anpoWeHHOro nokKynaTtenemMm, nOCTaBLIJ,l/IK AOJSIKEH
He3ameA/ITeNbHO YBEeJOMWUTb 06 3TOM MoKynaTenst B MUCbMEHHOM
dopme.

Mokynatens He3ameanuTenbHo YyBeaomnsieT [locTaBwmka 06
o4yeBUAHbIX AedeKkTax MOCTaBfIEHHOro ToBapa, Kak TONbKO Takue
Aedektbl 6yayT o6HapyXeHbl B XO04e YMopsAoYeHHbIX 6usHec-
npoLeccoB, HO He nosgHee 10 pabounx AHEN C MOMeHTa nosyyeHuns
noctaeku. B cnyyae ckpbiTbix aedekTos FME NUCbMEHHO yBeAOMUT
MoctaBwmka He nosaHee 10 pabounx AHel C AaTbl 06HapyXeHus
TaKUX CKPbITbIX AeheKTOoB.

B cnyyae o6HapyxeHus pAedekToB nokynatens Brnpase 6e3
orpaHuWYeHWin NpeabsBUTL UCKOBble TpeboBaHWs. Kak npasuio,
rnokynaTtenb BrnpasBe Bbi6GpaTb CMoOco6 AanbHeNWwero WCMoNHeHus.
MocTaBlWMK MOXeT OTKas3aTbCs OT CPeAcTBa MpPaBOBOM 3alUMTHI,
3anpoweHHOoro nokynaTteneMm, TOMbKO B TOM cCliyyae, eciu 3TO
BO3MOXHO TONMbKO 3@ HEeMponopLMOHanbHO BbICOKWE 3aTpaThl.
MocTaBwmMK 0653aH HeCcTM Bce pacxodbl, HeobxoauMble ANS
ycTpaHeHus aedekToB unun obecrneyeHunsa 3aMeHbl. MNocTaBLnUK HeceT
pacxoAbl Ha TECTUpOBaHWE W ucrpaBneHne (BKJOYasi pacxofbl Ha

§ 17 Claims for Defects

1.

Supplier warrants that all delivered products are free from material
defects and defects in title and comply with the state of the art of
science and technology and the applicable standards, legal provisions
and the rules and regulations and guidelines of public authorities and
professional associations. Any deviation from the above requires
FME's prior written approval. Such approval shall not limit Suppliers'
liability for defects.

If Supplier has any concerns in respect of the type of execution
requested by FME, Supplier shall notify FME thereof in writing without
delay.

FME shall notify Supplier of obvious defects of the delivered goods
without delay, as soon as such defects are detected in the course of
the orderly business processes, however no later than 10 working
days from the receipt of the delivery. In case of hidden defects FME
will notify Supplier in writing at the latest 10 working days from the
date of detection of such hidden defects.

In case of defects, FME shall be entitled without restriction to the
statutory claims. Generally, FME is entitled to select the manner of
subsequent performance. Supplier may only refuse the remedy
requested by FME, if it is only possible at disproportionate costs.
Supplier is obliged to bear all expenses required in order to eliminate
the defects or to provide a replacement delivery. Supplier shall bear
the costs of testing and rectification (including the costs of fitting and
removal), even if it transpires that there was in fact no defect.




YCT@HOBKY W CHSITWUE), AaXe eCNN BbISICHUTCS, YTO Ha caMoM Jene
nedekTa He 6b110.

Mokynatenb B nuue FME ocTaBnsieT 3a coboli npaso TpeboBaTtb
BO3MelleHNs yObITKOB B COOTBETCTBUM C MOMIOXKEHUSMU 3aKOHa.

B cnyyae HeMuHyeMmo# OMnacHOCTM WM  0CO6Oi  CPOYHOCTU
nokynaTtenb MMeeT NpaBo yCcTpaHuTb AedekT 3a cuyeT [ocTaBlmka
nocne Hagnexallero yeefoMneHus [llocTaBlimKka, ecnm TONbKO He
6bI710  BO3MOXHOCTM MpPefocTaBuTb  [OCTaBLUMKY BO3MOXHOCTb
ncnpasuTb fedexT.

CpoK AaBHOCTM MO peknamaumnsam no aedekrTam cocTaBnseT 2 roaa ¢
MOMEHTa MOCTaBKM WAWN B COOTBETCTBME C rapaHTWUIHbIM CPOKOM,
yCTaHOBNEHHbIM Ha ToBap. Ecnu [lMocTaBwmk ycTpaHseT aedekT,
3aMeHsisi MoCTaBKy npoaykuuen 6e3 paedekToB, CpPOK WCKOBOM
AaBHOCTU HauYMHaETCSA 3aHOBO C NOCTaBkK 6e3aedeKkTHOro NpoaykKTa.
CpOK WCKOBOW [aBHOCTW MO MPETEH3UsIM B CBSA3M C AedekTamu He
NUCTeKaeT A0 WCTEYEHUs CPoKa MCKOBOM AABHOCTW MO MPETEH3UsM
knueHtoB FME k npeanpusatuio B CBA3M C AedeKkTaMu NpoayKLuun n
ycnyr, kotopble FME nonyyuno ot MocTaBlimka oT UMEHU KIIMEHTOB
Takoro MpeanpuaTMs  Ans  MpeanonaraemMoit  nepenponaxu,
3aKaHuMBaeTcs.

5. FME's right to claim damages pursuant to the statutory provision is
expressly reserved.

6. In case of imminent danger or particular urgency, FME shall be
entitled to remedy a defect at Supplier's expense, after having
properly notified Supplier, unless it would have been possible to give
Supplier an opportunity to remedy the defect.

7. The period of limitation for claims based on defects is 2 years as of
delivery or in accordance with guarantee period for the products. If
Supplier eliminates the defect by replacing the delivery with one free
from defects, the period of limitation starts anew with the delivery of
the defect-free product.

8. The period of limitation for claims in connection with defects shall not
expire prior to the expiration of the limitation period for claims by
FME's customers against FME in connection with defects for products
and services, which FME obtained from Supplier on behalf of such
FME's customers for the intended resale, ends.

§ 18 OTBETCTBEHHOCTb 32 Ka4ecTBO NpoAyKUUn

§ 18 Liability / Product Liability

1. OrtBeTcTBEHHOCTb MocTaBLmMKa 3a YObITKM He orpaHuyeHa. 1. Supplier's liability for damages shall be unlimited.

2. [locTaBWMK HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a OWWO6KKM 4yepe3 CBOUX 2. Supplier is liable for faults through its legal representatives, vicarious
3aKOHHbIX MNpeacTaBUTENel, 3aMecTuTenein U WUCMoNHUTenen, Kak and performing agents as if they were its own faults.
ecnn 6bl OHM 6bINN ero CO6CTBEHHBIMU BUHAMU.

3. Ecnu nokynaTenb MpuBRNEKaeTcs K OTBETCTBEHHOCTU TpeTbeW 3. If FME is held liable by a third party on the basis of product liability,
CTOPOHOI Ha OCHOBaHWM OTBETCTBEHHOCTU 3a KayecTBO NpPoAyKLUK, Supplier shall be obliged to indemnify FME from such claims to the
MocTaBlmK 0643aH 0cBOGOAWTL MOKyMNaTensi OT TakuxX NMpeTeHsuii B extent that the damage resulted from defective contractual products
TOW Mepe, B Kakoih yuwepb BO3HWK B pesynbTate aAedeKTHOWM delivered by Supplier. In cases of liability depending upon culpability,
KOHTPaKTHOW MpoAyKUuMKM, nocTtaBneHHon [locTaBlimkom. OfHako B however, this only applies if Supplier is at fault. Insofar as the cause
cnyyasx OTBETCTBEHHOCTW, 3aBUCsWEN OT BWHOBHOCTM, 3TO of the damage is within the scope of the responsibility of Supplier,
MpUMeHsieTcs TONbKO B Ciyyae, ecnu [locTaBWMK BUHOBAT. Supplier shall bear the burden of proof that it was not at fault.
Mockonbky npuynHa noBpexaeHus BXOAWT B chepy
OTBETCTBEHHOCTU MocTaBLlumka, MocTaBLmk HeceT 6pemsa
JoKaszaTeNbCTBa TOro, YTO OH He BMHOBAT.

4. TocTtaBwuk obsi3aH obecrneynTb COOTBETCTBYHLLEE CTpaxoBaHue oT 4. Supplier is obliged to take out adequate insurance coverage against
BCEX PWUCKOB OTBETCTBEHHOCTM 3@ KayecTBO MpoOAYyKLUUM W© all product liability risks, and to make the insurance policy available
npeaoCcTaBUTb MOKyNaTento CTPaxoBoi NOANC AN PacCMOTPEHUS Mo to FME for review upon request. If FME is entitled to further damages,
3anpocy. Ecnu nokynaTenb uMeeT npaBo Ha AanbHewwne ybbITkK, these remain unaffected. Within this context Supplier shall indemnify
3TO He MOBAUSET Ha HUX. B 3ToM KOoHTekcTe MocTaBLUMK BO3MeLLlaeT FME for any costs pursuant in accordance with the legislation of the
npeanpuaTuio ntobble pacxoabl B COOTBETCTBUM c Russian Federation resulting from or in connection with any recall
3aKkoHopaTenbcTBOoM  Poccuiicko  ®epepauun, BO3HMKLWINE B campaign implemented by FME. To the extent feasible and
pesynbtate wunu B CBA3M C 060K KamMnaHuen no OT3bIBY, reasonable, FME will notify Supplier concerning the content and
npoBeaeHHort FME. Hackonbko 3TO BO3MOXHO W pasyMHoO, extent of the recall to be implemented in advance and give it the
nokynatenb 3apaHee yBeAOMMT [locTaBlMKa O CoOAepXaHuu K opportunity to comment on the same. Claims under statutory law
obbemMe 0T3blBa, KOTOPbIM [OMKEH OblTb  OCYLWEeCTBNEeH, U shall remain unaffected.
npefoCcTaBUT €My BO3MOXHOCTb MPOKOMMEHTUPOBAaTb TO Xe caMoe.

MpeTeH3nn No 3aKOHY OCTAlOTCS B CUIIE.
8§ 19 Ycrynka Tpe6 1/ coxp npaBo co6CTBEHHOCTHN § 19 Assignment of Claim / Collection Authorization / Retention of
Title

1. bBe3 npeaBapuTenbHOr0 MNWCbMEHHOro cornacusi [ocTaBWUK He 1. Without prior written consent, Supplier is not entitled to assign his
MMeeT npaBa YycTynaTb CBOKW [AeBUTOPCKYK  33aA0/HKEHHOCTb receivables against FME in whole or in part or to have a third party
NoKynaTesnto NONHOCTbIO NN YacTUYHO UNKU TpeboBaTb ee B3blCKaHUs collect them.

TPETbUM NULIOM.

2. Cpok AelcTBMS MPOAJIEHHOMO UM COXPaHEeHUs npaBa CO6CTBEHHOCTU 2. The validity of a prolonged or extended retention of title or a current
WAN pe3epBUPOBaHWA CPeAcTB Tekyllero cuyeta Aans locTaBuyvka account reservation for Supplier is excluded. There are no third-party
uckntovaetcs. paBa TpeTbMX UL, Ha AOCTaBfieHHble ToBapbl rights to the delivery items. To the extent agreed, Supplier is entitled
OTCYTCTBYIOT. B TOW cTemeHu, B KOTOpPOM 3TO COriacoBaHo, to a simple retention of title to the delivered items, all rights to title
MocTaBWMK UWMeeT MNpaBO Ha MpPOCTOe COXpaHeHuMe npasa are transferred to FME upon complete payment of the purchase price.
Cob6CTBEHHOCTU Ha nocTtaBfieHHble  TOBapbl, BCe npaea Supplier may only ask for the return of the delivery item on the basis
cobCcTBEHHOCTM NepexoasaT k FME nocne nonHow onnatbl. MocTaBwmk of retention of title, if it has withdrawn from the sales contract
MoxeT noTpeboBaTb BO3BpaTa MNpeaMeTa MOCTaBKW TONIbKO Ha beforehand.

OCHOBaHWW COXpaHeHWs npaBa COBGCTBEHHOCTW, €CNM OH 3apaHee
OoTKasasncs oT AoroBopa Kynan-nposaxu.

3. Jliobble mMaTepuanbl, NpeaoCTaB/ieHHble Mokynatenem [locTaBLimKy 3. Any materials provided by FME to Supplier for performing the contract
ans BbIMOMHEHUSA KOHTpakTa, ocTatoTcs COBCTBEHHOCTbIO remain the property of FME. Processing or alterations by Supplier are
npeanpuatus. O6paboTka Ny BHeCeHMe U3MeHeHUI MNocTaBLMKOM undertaken on behalf of FME. If the materials provided by FME are
OCYyLLeCcTBNSeTCs OT MMeHM nokynaTtens FME. Ecnu maTepuansi, processed or inseparably mixed with other items not belonging to
npeaocTaBneHHble nokynatenem FME, o6pabaTbiBatotca  vamn FME, FME shall have the right to co-ownership of the new items in the
HepaspbiBHO  CMeWwuBalTCa C  ApYyrMMM  MpeaMeTamMu,  He same proportion as that of the value of the materials provided by FME
npuHaanexawmmmn FME, npeanpusiTue UMeeT NpaBo Ha COBMECTHoe (purchase price plus value added tax) related to the value of the other
BNaZleHne HOBbIMW MpeaMeTaMum B TOW >Xe Mponopuuu, 4TOo U materials. In the case the new item of Supplier is to be regarded the
CTOMMOCTb MpeAoCTaBlEHHbIX MaTepuanos (3akynoyHas ueHa nnatc main item, the parties hereby agree that Supplier shall transfer
Hanor Ha Ao6aBfeHHYK CTOMMOCTb), OTHOCSALIMECS K CTOMMOCTU proportionate co-ownership to FME. Supplier shall hold the asset on
APYrux MaTepuanoB. B cnyuyae, ecnu HoBblii 06bekT MocTaBlymka trust for FME.
6yAeT cUMTaThCsl OCHOBHBIM, CTOPOHbI HAaCTOSILLMM COrNaLlaTCs, YTo
MocTaBlMK NepesaeT nokynaTesto NponopLUMoHanbHOe COBMECTHOe
BlageHune. nOCTaBLLLl/IK AO/HKEH AepXaTb akKTUB B [AO0BEPUTESIbHOM
ynpasneHun ana nokynarens FME.

§ 20 Nepepaua gorosopa/un ine H 10 § 20 Transfer of Contract / Change in Name

MocTaBLMK AOMXKEH HeMeasleHHO UHdOopMMpoBaTL MokynaTtens o n6oi
nepefaye KOHTpPaKTa B CUJy 3aKOHa U Nt060M U3MEHEHMM Ha3BaHUSA CBOEK
KOMMNaHuK.

Supplier shall inform FME immediately of any transfer of contract by
operation of law and any change of its company name.

§ 21 MecTo McrnosiHeHus / NOACYAHOCTb / NMpUMeHuMoe npaso /
YyacTuyHas HeleCTBUTENIbHOCTb

1.

MecTo npoBeaeHusi — Poccuiickas ®eaepaums

8§ 21 Place of Performance / Place of Jurisdiction / Applicable Law
/ Partial Invalidity

1. The place of performance is Russian Federation




B COOTBETCTBUM CO CNEAYIOLMMUN MOSTIOKEHUSMU B NPEANOKEHUN 2
Poccuitickas  ®epepauns  SBNSETCA  €AMHCTBEHHbIM — MECTOM
IOPUCAMKLMN ANS BCEX CMOPOB, NMPSMO WJIN KOCBEHHO BO3HMKAKLNX
W3 [OrOBOPHbIX OTHOWEHWA WA B CBSI3U C HUMWU. OfHako
npeanpusTAE UMeeT NpaBo NoaaTb UCK NPoTMB lNocTaBLmKka B 110601
LpYrovi KOMMNETEHTHbIW CyA.

HacTosiwme O6Lime ycnoBus 3aKyrnok W BCE MpaBOBble OTHOLUEHWUS
Mexzy MoKynaTeneMm W MocTaBLYMKOM PerympyrtoTcs U TOMKYyHTCS
6e3 yyeTa nNpuHUMNA KO/IM3WOHHOrO npasa. [lpUMeHeHue
KonBeHunn OOH o poroBopax MexAyHapOAHOW Kymnau-npoaaxwu
TOBApOB MUCK/OYAETCS.

Ecnn nonoxeHne B HacTOAWMX YCNOBUSX BeAeHUs 6usHeca uam
NoJIOXEHNe B paMKax Apyrux cornalleHunii c MoctasLinMKom SBnseTca
WAW  CTAHOBUTCA  HeAeNCTBUTENbHbIM, 3TO He BAMSET Ha
3(hdPEeKTUBHOCTb BCEX APYrMX MONOXEHUA WAM  COrnalleHui.
HeacddekTnBHoe nonoxeHne 6yaeT  paccMaTpuBaTbCs  Kak
3aMeHeHHOe OTHOCUTESIbHBIM MOJIOKEHUEM, KOoTopoe 6onblie BCero
HanoMMHaeT npecnefyeMyto SKOHOMUYECKYD W MNPaBoOBYl Lenb
He3(®dEKTUBHOIO MONOXKEHUS.

Subject to the following provisions in this sentence 2, Russian
Federation is the sole place of jurisdiction for all disputes arising
directly or indirectly out of or in connection with the contractual
relationship. However, FME shall be entitled to bring legal action
against Supplier in any other competent legal court.

These General Terms and Conditions of Purchase and the entire legal
relationship between FME and Supplier shall be governed and
construed without regard to the conflict of laws principle. The
application of the UN Convention on Contracts for the International
Sale of Goods shall be excluded.

If a provision in these terms and conditions of business, or a provision
within the scope of other agreements with Supplier, is or becomes
ineffective, the effectiveness of all other provisions or agreements
shall not be thereby affected. The ineffective provision will be viewed
as being replaced by a relative provision, which most closely
resembles the pursued economic and legal purpose of the ineffective
provision.




